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1. Presentación    

Tengo mucha curiosidad por el lenguaje y su desarrollo en el contexto de aula. Por ello ingresé al 

Bachillerato en Ciencias Sociales (UC), que me permitió orientar mi curiosidad hacia el lenguaje y 

literatura e ingresar a la Licenciatura en Letras (UC). Elegí la mención en inglés, porque me gustaban 

la música y literatura anglosajonas. Por mi interés en compartir mis conocimientos, me convertí en 

traductora profesional (UC). Traduje freelance por varios años, hasta que ingresé a trabajar como 

profesora de inglés a un instituto de enseñanza de inglés y a un colegio. Con esta experiencia, me di 

cuenta de que me encantaba enseñar pero me faltaban herramientas teóricas y metodológicas para 

hacerlo bien; en consecuencia, cursé el programa de Máster en Adquisición del Inglés como Segunda 

Lengua y Comunicación Intercultural, en la Universidad Autónoma de Barcelona. Elegí una 

universidad española para conocer cómo aborda un país hispanohablante la dificultad de aprender 

una lengua extranjera. Desde entonces mis intereses académicos han estado relacionados con la 

enseñanza y aprendizaje de lenguas adicionales, como metodologías innovadoras para el aprendizaje 

del inglés como lengua extranjera, evaluación para el aprendizaje, políticas y planificación lingüísticas 

para el inglés, desarrollo de lenguas adicionales y el libro escolar de inglés como material pedagógico 

efectivo para la enseñanza y aprendizaje del inglés.   
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Mineduc a establecimientos escolares públicos. Investigadora Responsable. Co-Investigador: Mg. 

Jorge Vargas (University of Pittsburg)   
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